BAB V
SIMPULAN DAN SARAN

A. Simpulan

Berdasarkan hasil penelitian, maka dapat disimpulkan

Bentuk Kata Serapan Pada Berita Olaraga surat kabar online

Rakyat Bengkulu adalah sebagai berikut :

1.

Kata-kata yang sudah sepenuhnya diserap ke dalam bahasa
Indonesia

Kata-kata yang sudah sepenuhnya diserap ke dalam bahasa
Indonesia. Kata serapan yang sudah lazim dilafalkan atau dieja
secara Indonesia, sudah tidak dirasakan lagi kehadirannya
sebagai kata serapan. Serapan istilah asing dalam Bahasa
Indonesia kata-kata serapan adalah kata-kata yang berasal dari
bahasa asing dan telah diserap ke dalam bahasa Indonesia.
Kata-kata serapan ini dapat berupa kata benda, kata kerja, atau
kata sifat yang telah disesuaikan dengan kaidah bahasa
Indonesia.

Kata serapan dalam berita olahraga di surat kabar online
Rakyat Bengkulu berasal dari bahasa Inggris, pada kata
sportivitas kata "sportivitas” merupakan contoh kata serapan
dari bahasa asing, yaitu bahasa Inggris "sportivity". Kata ini
diserap ke dalam bahasa Indonesia dan diadaptasi menjadi
"sportivitasdan lain-lain. Bentuk penyerapan kata-kata asing
dalam berita olahraga di surat kabar online Rakyat Bengkulu

dapat berupa: Adopsi proses penyerapan kata asing tanpa
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perubahan bentuk atau makna, seperti Event" merupakan
contoh kata serapan dari bahasa Inggris yang digunakan dalam
bahasa Indonesia. Asal kata "Event" berasal dari bahasa
Inggris "Event", yang berarti "kejadian”, “peristiwa"”, atau
"acara".

Kata-kata asing yang digunakan untuk kepentingan
peristilahan, ucapan dan ejaannya disesuaikan dengan kaidah-
kaidah bahasa Indonesia. Perubahan ejaan dibuat seperlunya
saja, sehingga bentuk Indonesianya masih bisa dibandingan
dengan bentuk bahasa aslinya. Misalnya aki (accu), komisi
(commission), psikologi  (psychology), dan fase (phase)
Adaptasi proses penyerapan kata asing dengan perubahan
bentuk atau penyesuaian dengan bahasa penerima, seperti
konteks penggunaan E-Sport telah menjadi fenomena global
yang populer, dengan banyak turnamen dan kompetisi yang
diadakan secara online maupun offline. Dalam konteks
Indonesia, E-Sport juga telah menjadi populer, dengan banyak
tim dan pemain profesional yang berkompetisi dalam
turnamen-turnamen  E-Sport  baik  domestik  maupun
internasional Frekuensi penggunaan kata serapan dalam berita
olahraga di surat kabar online Rakyat Bengkulu digunakan
secara luas dan sering, terutama dalam konteks yang terkait
dengan olahraga internasional. Makna dan penggunaan kata
serapan dalam berita olahraga di surat kabar online Rakyat

Bengkulu memiliki makna dan penggunaan yang sama dengan
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kata aslinya dalam bahasa Inggris, namun telah disesuaikan

dengan bahasa dan budaya Indonesia.

B. Saran

Berdasarkan hasil penelitian, peneliti memberikan saran
Dengan demikian, penelitian tentang bentuk kata serapan pada
berita olahraga di surat kabar online Rakyat Bengkulu
menunjukkan bahwa kata serapan digunakan secara luas dan sering
dalam konteks olahraga, dan memiliki bentuk penyerapan yang

beragam, seperti adopsi dan adaptasi
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